ment of all who are present. The poet Fakhr, distracted
between love of Javfd and fear lest the King may change his
mind when the wine is out of him, determines to await what
the morrow may bring forth, and meanwhile shuts up Javfd
in a vault under the throne, the key of which he entrusts, in
the presence of the courtiers, to the warden of this chamber.

When the King awakes next morning, he bitterly regrets
what he has done, but, disdaining to make manifest his sorrow
for the loss of his favourite, he seats himself on-his throne
and proceeds to transact his business as usual. The key of
the vault under the throne is brought to him, and the cour-
tiers explain to him that his favourite is shut up there.
Overjoyed, he descends into the vault, where he finds only
a heap of ashes, whence he concludes with sorrow that Javfd
has been burned in a conflagration caused by one of the
candles. Both the King and the poet are distracted with
grief; the latter betakes himself to the Desert, while the
former makes over the affairs of the state to his ministers,
and announces his intention of remaining in the vault, there to
end his days in meditation and prayer. Here the story, as told
by Ferfdu'd-Dfn c Attar, ends: what follows is added by Nabi.

Javfd had not really perished in the fire which had con-
sumed his bed. A cunning burglar named Chalak had made
a tunnel leading to the vault under the throne, with a view
to future robbery j and, happening to visit the vault on the
night when Javfd was confined there, he found him in im-
minent danger of destruction from the fire which had acci-
dentally broken out during his sleep, and, having rescued
him, bore him in a fainting condition to his own house.
Javfd, on recovering his senses, thanks Chal&k for saving his
life, and promises to obtain for him a reward from the King,
but insists on concealing his safety for a time in order to
punish the King for making him over to Fakhr.